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B9-0276/2021

Resolucija Evropskega parlamenta o pravici Parlamenta do obveščenosti v zvezi s 
tekočo oceno nacionalnih načrtov za okrevanje in odpornost
(2021/2703(RSP))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju Uredbe (EU) 2021/241 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
12. februarja 2021 o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost1,

– ob upoštevanju člena 132(2) Poslovnika,

A. ker je bila uredba o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost sprejeta po 
rednem zakonodajnem postopku;

B. ker gre za prvi tovrsten instrument v smislu obsega in virov sredstev;

C. ker sta demokratični in parlamentarni nadzor nad izvajanjem te uredbe mogoča le, če je 
Parlament polno udeležen v vseh fazah;

D. ker je v členu 26 uredbe o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost določen 
dialog o okrevanju in odpornosti, s katerim bi zagotovili večjo transparentnost in 
odgovornost, Komisija pa bi Parlament med drugim obveščala o načrtih držav članic za 
okrevanje in odpornost ter o njihovi oceni;

E. ker lahko Parlament izrazi svoje mnenje o vprašanjih, ki se obravnavajo v okviru 
dialoga o okrevanju in odpornosti, na primer z resolucijami in izmenjavami s Komisijo, 
in ker mora Komisija ta mnenja upoštevati;

F. ker lahko Parlament pozove Komisijo, naj ga v okviru dialoga o okrevanju in 
odpornosti obvesti o poteku ocenjevanja nacionalnih načrtov za okrevanje in odpornost;

G. ker bi morale države članice svoje nacionalne načrte za okrevanje in odpornost Komisiji 
praviloma predložiti do 30. aprila 2021;

H. ker je do zdaj te načrte Komisiji predložilo 18 držav članic;

I. ker mora Komisija vsak nacionalni načrt za okrevanje in odpornost oceniti v dveh 
mesecih po predložitvi;

J. ker je Komisija predložene nacionalne načrte za okrevanje in odpornost posredovala 
Parlamentu in Svetu;

K. ker je Parlament 11. marca 2021 na plenarnem zasedanju razpravljal o spoštovanju 
načela partnerstva pri pripravi in izvajanju nacionalnih načrtov za okrevanje in 
odpornost ter zagotavljanju dobrega upravljanja pri porabi;

1 UL L 57, 18.2.2021, str. 17.
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L. ker sta Odbor regij in Svet evropskih občin in regij 20. januarja 2021 objavila rezultate 
ciljno usmerjenega posvetovanja o vključevanju občin, mest in regij v pripravo 
nacionalnih načrtov za okrevanje in odpornost;

1. pozdravlja prizadevanja Komisije za hitro sprejetje ustreznih izvedbenih sklepov Sveta 
v zvezi z nacionalnimi načrti za okrevanje in odpornost še pred poletjem ter njeno 
stalno sodelovanje z državami članicami, da bi jim pomagala pri pripravi prvovrstnih 
načrtov;

2. želi spomniti Komisijo, naj izpolni svoje obveznosti iz uredbe o vzpostavitvi 
mehanizma za okrevanje in odpornost, in sicer naj Parlamentu zagotovi vse pomembne 
informacije o izvajanju uredbe o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost ter 
upošteva vse elemente stališč, izraženih v dialogu o okrevanju in odpornosti, vključno s 
stališči, izraženimi v ustreznih odborih in plenarnih resolucijah;

3. meni, da mora Komisija redno ustno in pisno obveščati Parlament o poteku ocenjevanja 
nacionalnih načrtov za okrevanje in odpornost, da bi zagotovili ustrezen demokratični in 
parlamentarni nadzor nad izvajanjem uredbe o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in 
odpornost ter večjo transparentnost in demokratično odgovornost; poudarja, da ima 
Parlament pravico, da te informacije prejme v okviru dialoga o okrevanju in odpornosti, 
saj je to v skladu z uredbo o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost;

4. poziva Komisijo, naj posreduje vse pomembne informacije o ozadju ter povzetek 
reform in naložb, določenih v predloženih načrtih, ki se nanašajo na področje uporabe 
na podlagi šestih stebrov (vključno s splošnimi in specifičnimi cilji ter horizontalnimi 
načeli) in 11 ocenjevalnih meril iz uredbe o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in 
odpornost;

5. ponovno poudarja, da Parlament pričakuje, da bodo informacije razumljive in 
primerljive in da bo prejel tudi vse obstoječe prevode dokumentov, ki jih bodo 
predložile države članice;

6. meni, da predložitev morebitne predhodne ocene načrtov ne bi vplivala na izid 
postopka; meni, da bi to le izboljšalo dialog o okrevanju in odpornosti, saj so nacionalni 
načrti za okrevanje in odpornost, ko jih države predložijo, večinoma že dobro 
pripravljeni in bodo verjetno sprejeti;

7. je prepričan, da bomo zagotovili in še povečali demokratično legitimnost in udeležbo 
državljanov pri uredbi o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost, če bo 
Komisija zagotavljala popolno transparentnost in odgovornost;

8. želi spomniti, da člen 18(4)(q) uredbe o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in 
odpornost določa, da bi morali nacionalni načrti za okrevanje in odpornost vsebovati 
povzetek postopka posvetovanja z lokalnimi in regionalnimi organi, socialnimi 
partnerji, organizacijami civilne družbe, mladinskimi organizacijami in drugimi 
ustreznimi deležniki, opravljenega v skladu z nacionalnim pravnim okvirom, ter kako se 
prispevek deležnikov odraža v načrtu za okrevanje in odpornost; poziva Komisijo, naj 
države članice spodbuja k posvetovanju z nacionalnimi deležniki in zagotovi, da bodo v 
izvajanje načrtov, še zlasti pa v njihovo spremljanje, vključeni civilna družba ter lokalni 
in regionalni organi, zagotovi pa naj tudi, da bodo posvetovanja potekala tudi ob 
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morebitnih prihodnjih spremembah ali novih načrtih;

9. poziva Komisijo, naj zagotovi, da bo časovni okvir za odobritev delegiranih aktov, ki 
bodo sprejeti po uredbi o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost (delegirani 
akti o pregledu okrevanja in odpornosti ter metodologiji za poročanje o socialnih 
odhodkih, tudi za otroke in mladino) povsem pregleden, ter naj upošteva ustrezne 
elemente dialoga o okrevanju in odpornosti; poziva tudi k hitri odobritvi teh delegiranih 
aktov še pred poletnimi počitnicami;

10. poziva Komisijo, naj zagotovi, da bo Parlament prejel predhodne ugotovitve v zvezi z 
izpolnjevanjem mejnikov in ciljev, dogovorjenih v izvedbenem sklepu Sveta ter 
nacionalnih načrtih za okrevanje in odpornost, še preden bo opravljena ocena o tem, kot 
to zahteva člen 25(4) uredbe o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost;

11. želi spomniti Svet, da mora ustrezne rezultate razprav v pripravljalnih telesih Sveta 
deliti s pristojnim odborom Evropskega parlamenta;

12. poziva Komisijo, naj k dialogu o okrevanju in odpornosti še naprej pristopa odprto, 
transparentno in konstruktivno;

13. naroči svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Evropskemu svetu in 
Komisiji.


